
Καθής: Δημοκρατία της Φινλανδίας (εκπρόσωπος: A. Guimaraes-
Purokoski)

Αντικείμενο της υποθέσεως

Παράβαση κράτους μέλους — Παράλειψη εκπληρώσεως των
υποχρεώσεων που απορρέουν από το άρθρο 8, παράγραφοι 1, 2,
στοιχείο β', και 3, στοιχείο γ', της οδηγίας 2002/21/ΕΚ του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 7ης Μαρτίου 2002,
σχετικά με κοινό κανονιστικό πλαίσιο για δίκτυα και υπηρεσίες
ηλεκτρονικών επικοινωνιών (ΕΕ L 108, σ. 33), καθώς και από το
άρθρο 8, παράγραφοι 1 και 4, της οδηγίας 2002/19/ΕΚ του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 7ης Μαρτίου 2002,
σχετικά με την πρόσβαση σε δίκτυα ηλεκτρονικών επικοινωνιών και
συναφείς ευκολίες, καθώς και με τη διασύνδεσή τους (οδηγία για
την πρόσβαση) (ΕΕ L 108, σ. 7)

Διατακτικό της αποφάσεως

Το Δικαστήριο αποφασίζει:

1) Απορρίπτει την προσφυγή.

2) Η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και η Δημοκρατία
της Φινλανδίας φέρουν καθεμία τα δικαστικά έξοδά της.

(1) ΕΕ C 294 της 2.12.2006.

Απόφαση του Δικαστηρίου (πρώτο τμήμα) της 24ης Ιανουα-
ρίου 2008 (αίτηση του Συμβουλίου της Επικρατείας, Ελλάδα,
για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως) — Εμμ. Γ.
Λιανάκης ΑΕ, Σήμα Ανώνυμη Τεχνική Εταιρία Μελετών και
Επιβλέψεων, Νικόλαος Βλαχόπουλος κατά Δήμου
Αλεξανδρούπολης, Πλανητική ΑΕ, Αικατερίνης Γεωργούλα,
Δημητρίου Βάσιου, Ν. Λουκάτος και Συνεργάτες ΑΕ Μελετών,
Ερατοσθένης Μελετητική ΑΕ, Α. Πανταζής-Παν. Κυριοπούλου

και συν/τες ΟΣ «Φίλων» ΟΕ, Νικολάου Σιδέρη

(Υπόθεση C-532/06) (1)

(Οδηγία 92/50/ΕΟΚ — Δημόσιες συμβάσεις παροχής
υπηρεσιών — Πραγματοποίηση μελέτης περί της κτηματο-
γραφήσεως, της πολεοδομήσεως και της πράξεως εφαρ-
μογής για έναν οικισμό — Κριτήρια που μπορούν να γίνουν
δεκτά ως «κριτήρια ποιοτικής επιλογής» ή ως «κριτήρια
αναθέσεως» — Πλέον συμφέρουσα από οικονομική άποψη
προσφορά — Τήρηση των προβλεπομένων στη συγγραφή
υποχρεώσεων ή στη διακήρυξη του διαγωνισμού κριτηρίων
αναθέσεως — Μεταγενέστερος καθορισμός συντελεστών
βαρύτητας και υποκριτηρίων για τα κριτήρια αναθέσεως —
Αρχή της ίσης μεταχειρίσεως των επιχειρηματιών και

υποχρέωση διαφάνειας)

(2008/C 64/15)

Γλώσσα διαδικασίας: η ελληνική

Αιτούν δικαστήριο

Συμβούλιο της Επικρατείας

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Εμμ. Γ. Λιανάκης ΑΕ, Σήμα Ανώνυμη Τεχνική Εταιρία Μελετών και
Επιβλέψεων, Νικόλαος Βλαχόπουλος

κατά

Δήμου Αλεξανδρούπολης, Πλανητική ΑΕ, Αικατερίνης Γεωργούλα,
Δημητρίου Βάσιου, Ν. Λουκάτος και Συνεργάτες ΑΕ Μελετών,
Ερατοσθένης Μελετητική ΑΕ, Α. Πανταζής-Παν. Κυριοπούλου και
συν/τες ΟΣ «Φίλων» ΟΕ, Νικολάου Σιδέρη

Αντικείμενο της υποθέσεως

Προδικαστική — Συμβούλιο της Επικρατείας — Ερμηνεία του
άρθρου 36 της οδηγίας 92/50/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της
18ης Ιουνίου 1992, για τον συντονισμό των διαδικασιών σύναψης
δημόσιων συμβάσεων υπηρεσιών (ΕΕ L 209, σ. 1) — Κριτήρια
αναθέσεως του αντικειμένου του έργου — ΕΚ των υστέρων καθο-
ρισμός, κατά τη διάρκεια της διαδικασίας αναθέσεως, του ειδικού
βάρους κάθε κριτηρίου

Διατακτικό της αποφάσεως

Το Δικαστήριο αποφαίνεται:

Το άρθρο 36, παράγραφος 2, της οδηγίας 92/50/ΕΟΚ του
Συμβουλίου, της 18ης Ιουνίου 1992, για τον συντονισμό των
διαδικασιών σύναψης δημόσιων συμβάσεων υπηρεσιών, όπως τροπο-
ποιήθηκε με την οδηγία 97/52/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συμβουλίου, της 13ης Οκτωβρίου 1997, ερμηνευόμενο
υπό το πρίσμα της αρχής της ίσης μεταχειρίσεως των επιχειρηματιών
και της εντεύθεν απορρέουσας υποχρεώσεως διαφάνειας, απαγο-
ρεύει, στο πλαίσιο διαδικασίας διαγωνισμού, στην αναθέτουσα αρχή
να καθορίζει μεταγενεστέρως συντελεστές βαρύτητας και υποκρι-
τήρια για τα περιλαμβανόμενα στη συγγραφή υποχρεώσεων ή στη
διακήρυξη του διαγωνισμού κριτήρια αναθέσεως.

(1) ΕΕ C 56 της 10.3.2007.

Απόφαση του Δικαστηρίου (πρώτο τμήμα) της 17ης Ιανουα-
ρίου 2008 [αίτηση του Cour de cassation (Γαλλία) για
την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — Paul
Chevassus-Marche κατά Groupe Danone, Société Kro beer
brands SA (BKSA), Société Evian eaux minérales d'Evian

SA (SAEME)

(Υπόθεση C-19/07) (1)

(Προσέγγιση των νομοθεσιών — Οδηγία 86/653/ΕΟΚ —
Εμπορικοί αντιπρόσωποι (ανεξάρτητοι επαγγελματίες) —
Δικαίωμα εμπορικού αντιπροσώπου, στον οποίο έχει
ανατεθεί κάποιος γεωγραφικός τομέας, να λάβει προμήθεια
— Δικαιοπραξίες συναπτόμενες χωρίς παρέμβαση του αντι-

προσωπευομένου)

(2008/C 64/16)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

Αιτούν δικαστήριο

Cour de cassation

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Paul Chevassus-Marche
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κατά

Groupe Danone, Société Kro beer brands SA (BKSA), Société
Evian eaux minérales d'Evian SA (SAEME)

Αντικείμενο της υποθέσεως

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Cour de cassation
— Ερμηνεία του άρθρου 7, παράγραφος 2, της οδηγίας
86/853/ΕΟΚ, του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 1986, για το
συντονισμό των δικαίων των κρατών μελών όσον αφορά τους εμπο-
ρικούς αντιπροσώπους (ανεξάρτητους επαγγελματίες) (EE L 382,
σ. 17) — Λύση της συμβάσεως αντιπροσωπείας — Προμήθεια
οφειλόμενη στον εμπορικό αντιπρόσωπο που είναι αρμόδιος για
έναν καθορισμένο γεωγραφικό τομέα ή για μια καθορισμένη ομάδα
προσώπων — Ύπαρξη δικαιώματος για την προμήθεια αυτή
ελλείψει ελέγχου, άμεσου ή έμμεσου, που ασκεί ο εντολοδόχος επί
των εμπορικών πράξεων που πραγματοποιήθηκαν μεταξύ τρίτου και
πελάτη που ανήκει στον γεωγραφικό τομέα για τον οποίο αρμόδιος
είναι ο εμπορικός αντιπρόσωπος

Διατακτικό της αποφάσεως

Το άρθρο 7, παράγραφος 2, πρώτη περίπτωση, της οδηγίας
86/653/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 1986, για
τον συντονισμό των δικαίων των κρατών μελών όσον αφορά τους
εμπορικούς αντιπροσώπους (ανεξάρτητους επαγγελματίες), έχει την
έννοια ότι ο εμπορικός αντιπρόσωπος στον οποίο έχει ανατεθεί
ένας συγκεκριμένος γεωγραφικός τομέας δεν δικαιούται να λάβει
προμήθεια για δικαιοπραξίες που συνάπτουν πελάτες ανήκοντες
στον τομέα αυτό με τρίτον όταν δεν υφίσταται καμία παρέμβαση,
άμεση ή έμμεση, του αντιπροσωπευομένου.

(1) ΕΕ C 69 της 24.3.2007.

Απόφαση του Δικαστηρίου (τέταρτο τμήμα) της 17ης Ιανουα-
ρίου 2008 (αίτηση του Rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen, Βέλγιο, για την έκδοση προδικαστικής
αποφάσεως) — N. V. Lammers & Van Cleeff κατά Belgische

Staat

(Υπόθεση C-105/07) (1)

(Ελευθερία εγκαταστάσεως — Ελεύθερη κυκλοφορία κεφα-
λαίων — Φορολογική νομοθεσία — Φόρος εταιριών —
Τόκοι καταβαλλόμενοι από θυγατρική επί δανείων που της
χορήγησε η εγκατεστημένη σε άλλο κράτος μέλος μητρική
— Αναχαρακτηρισμός των τόκων ως υποκείμενα στον φόρο
μερίσματα — Μη αναχαρακτηρισμός των τόκων που κατα-

βάλλονται σε εγκατεστημένη στην ημεδαπή εταιρία)

(2008/C 64/17)

Γλώσσα διαδικασίας: η ολλανδική

Αιτούν δικαστήριο

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

N. V. Lammers & Van Cleeff

κατά

Belgische Staat

Αντικείμενο της υποθέσεως

Προδικαστική — Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen —
Ερμηνεία των άρθρων 12, 43, 46, 48, 56 και 58 ΕΚ — Εθνική
νομοθετική ρύθμιση κατά την οποία οι τόκοι που καταβάλλει η
θυγατρική για τα δάνεια που της έχει χορηγήσει η εδρεύουσα σε
άλλο κράτος μέλος μητρική εταιρία αναχαρακτηρίζονται ως φορο-
λογητέα μερίσματα, πράγμα όμως που δεν συμβαίνει όταν οι τόκοι
καταβάλλονται σε εταιρία εδρεύουσα στην ημεδαπή

Διατακτικό της αποφάσεως

Το Δικαστήριο αποφαίνεται:

Τα άρθρα 43 ΕΚ και 48 ΕΚ έχουν την έννοια ότι αποκλείουν
εθνική νομοθετική ρύθμιση, όπως αυτή περί της οποίας πρόκειται
στην κύρια δίκη, δυνάμει της οποίας οι τόκοι που καταβάλλονται
από εταιρία εγκατεστημένη εντός κράτους μέλους σε διευθύνοντα
σύμβουλο που είναι εταιρία εγκατεστημένη εντός άλλου κράτους
μέλους αναχαρακτηρίζονται ως μερίσματα και φορολογούνται
αντιστοίχως, όταν, κατά την έναρξη του φορολογικού έτους, το
συνολικό ύψος των προκαταβολών επί των οποίων οφείλονται
τόκοι υπερβαίνει το αποδεσμευθέν κεφάλαιο αυξημένο κατά τα
υποκείμενα σε φόρο αποθεματικά, ενώ, υπό τις αυτές προϋπο-
θέσεις, όταν οι τόκοι αυτοί καταβάλλονται σε διευθύνοντα
σύμβουλο που είναι εταιρία εγκατεστημένη εντός του ίδιου
κράτους μέλους, δεν αναχαρακτηρίζονται ως μερίσματα και δεν
φορολογούνται αντιστοίχως.

(1) ΕΕ C 95 της 28.4.2007.

Απόφαση του Δικαστηρίου (έκτο τμήμα) της 17ης Ιανουαρίου
2008 — Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά

Ελληνικής Δημοκρατίας

(Υπόθεση C-342/07) (1)

(Παράβαση κράτους μέλους — Οδηγία 2002/91/ΕΚ —
Ενεργειακή πολιτική — Εξοικονόμηση ενέργειας — Παρά-
λειψη εμπρόθεσμης μεταφοράς στην εσωτερική έννομη

τάξη)

(2008/C 64/18)

Γλώσσα διαδικασίας: η ελληνική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: M. Πατακιά και B. Schima)

Καθής: Ελληνική Δημοκρατία (εκπρόσωπος: N. Δαφνίου)
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